
SEMESTRE CODE LIBELLÉ  ENSEIGNANT JOUR DATE
HEURE

DÉBUT
DUREE TIERS-TEMPS SALLE

S1 MIPA436A INTERPRETATION DROITS DES ETRANGERS

S2 MIPB436A PRATIQUE DE LA MEDIATION INTERPRETATION

S1 MIPA436B INTERPRETATION SANTE/SOCIAL

S1 MIPA446A
POSITIONNEMENT ET ANALYSE DES PRATIQUES 

PROFESSIONNELLES

S2 MIPB446A
POSITIONNEMENT ET ANALYSE DES PRATIQUES 

PROFESSIONNELLES

S1 MIPA536A INTERPRETATION DE LIAISON

S1 MIPA536B
ANTHROPOLOGIE ET LANGUES- LES MOTS SUR LE 

TERRAIN

S1 MIPA546A
POSITIONNEMENT ET ANALYSE DES PRATIQUES 

PROFESSIONNELLES

S1 TISA416A
PERFECTIONNEMENT REDACTIONNEL ET ORAL EN 

FRANçAIS 1

S2 TISB416A
PERFECTIONNEMENT REDACTIONNEL ET ORAL EN 

FRANçAIS 2

S2 TISB416B PERFECTIONNEMENT EN ANGLAIS

S1 TISA426A
MAITRISE DES OUTILS DE TRADUCTION-

INTERPRETATION

S2 TISB426A
INTERPRETATION JUDICIAIRE - TERMINOLOGIE ET 

FONCTIONNEMENT

S1 TISA426B
THEORIES APPLIQUEES A LA TRADUCTION-

INTERPRETATION

S2 TISB426B TRADUCTOLOGIE

S1 TISA436A TRADUCTION DE LA COMMUNICATION

S1 TISA436B TRADUCTION SCIENTIFIQUE

S2 TISB436B TRADUCTION TECHNIQUE

S1 TISA436C ADAPTATION AUDIOVISUELLE

S1 TISA446A ATELIER DE TRADUCTION POLYSEMIOTIQUE-BD

S1 TISA446B
PREPARATION A L'INTEGRATION 

PROFESSIONNELLE 1

S1 TISA526A MEDIATION EN LANGUES ET CULTURES

S1 TISA526B TERMINOLOGIE

M1/M2 Traduction Spécialisée (TIS) 

Les étudiants des parcours MIP et TSI concernés par des examens de rattrapage doivent contacter le secrétariat pédagogique à l'adresse suivante : 

master.ti@inalco.fr 

Les étudiants des parcours MIP et TSI concernés par des examens de rattrapage doivent contacter le secrétariat pédagogique à l'adresse suivante : 

master.ti@inalco.fr 

Examens de rattrapages 2025-2026
(Les étudiants concernés doivent contacter les enseignants et le responsable de formation (bassir.hamid@inalco.fr) au moins deux semaines avant la date de l'examen.)

Master Traduction et Interprétation : MIP, TIS, TL 

M1/M2 Médiation et Interprétation en services publics (MIP) 



SEMESTRE CODE LIBELLÉ  ENSEIGNANT JOUR DATE
HEURE

DÉBUT
DUREE TIERS-TEMPS SALLE

S1 TISA526C IA, TA ET POST-EDITION

S1 TISA536A INTERPRETATION DE LIAISON

S1 TISA536B TRADUCTION ET INTERPRETATION JURIDIQUE

S1 TISA536C TRADUCTION ECONOMIQUE

S1 TISA546A LOCALISATION JEUX VIDEOS

S1 TISA546B
PREPARATION A L'INTEGRATION 

PROFESSIONNELLE 2

S1 TILA426A THEORIE DE LA TRADUCTION LITTERAIRE
Marie Vrinat-Nikolov et Nathalie 

Carré
18/06/2026 13:00:00 4h00 13h-18h20 5.22

S2 TILB426A ATELIER DU TRADUIRE
Marie Vrinat-Nikolov et Nathalie 

Carré

S1 TILA426B
METHODOLOGIE DU COMMENTAIRE DE 

TRADUCTION LITTERAIRE
Chiara Gallo

S2 TILB426B LECTURE CRITIQUE DE TRADUCTIONS LITTERAIRES
Eun-Jin Jeong et Julie 

Duvigneau

S1 TILA426C
ASPECTS JURIDIQUES ET PRATIQUES DE LA 

TRADUCTION
Chiara Gallo

S2 TILB426C LES GRANDS TEXTES VOYAGEURS
Marie Vrinat-Nikolov et Mourad 

Yelles

S1 TILA426D ATELIER DE TRADUCTION M2 ET M1
Marie Vrinat-Nikolov et autres 

collègues

S1 TILA526A PRATIQUE DU TRADUIRE
Marie Vrinat-Nikolov et 

Catherine <servant

S1 TILA526B ATELIER DE LECTURE DE TEXTES THEORIQUES Marie Vrinat-Nikolov

S1 TILA526E ATELIER DE TRADUCTION M2 ET M1
Marie Vrinat-Nikolov et autres 

collègues

S1 TILA536A LE TRADUCTEUR DANS TOUS SES ETATS
Nathalie Carré et Françoise 

Robin

Pas d'épreuves

M1/M2 Traduction Littéraire (TL) 

Les étudiants des parcours MIP et TSI concernés par des examens de rattrapage doivent contacter le secrétariat pédagogique à l'adresse suivante : 

master.ti@inalco.fr 


